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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ২৯৬৫

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ৩. সূরা আল-বাকারাহ

আরবী

قُلْت ةَ، قَالورع نع دِّثحي ،رِيهالز تعمس انُ، قَالفْيدَّثَنَا سح ،رمع ِبا ندَّثَنَا ابح

فطَّوا نْ لاا البا اما وىشَي ةورالْمفَا والص نيب طُفي دٍ لَمحا َلى عرا اشَةَ مائعل

طَافه عليه وسلم وال صل هال ولسر طَاف خْتا نا ابي ا قُلْتمسبِى ا ‏.‏ فَقَالَتمنَهيب

الْمسلمونَ وانَّما كانَ من اهل لمنَاةَ الطَّاغية الَّت بِالْمشَلَّل لا يطُوفُونَ بين الصفَا

لَو‏ و(ا ‏بِهِم فطَّونْ يا هلَيع نَاحج فَلا رتَموِ اعا تيالْب جح ن‏فَم)‏:‏ ‏ هال لنْزفَا ةورالْمو

ِبكَ لاذَل ترفَذَك رِيهالز ا قَالبِهِم فطَّوي نْ لاا هلَيع نَاحج فَلا انَتَل ا تَقُولمك انَتك

تعملَقَدْ سو لْمذَا لَعنَّ ها قَالكَ وذَل هبجعفَا شَامه نارِثِ بالْح نب نمحدِ الربع نرِ بب

رِجالا من اهل الْعلْم يقُولُونَ انَّما كانَ من لا يطَّوف بين الصفَا والْمروة من الْعربِ

يقُولُونَ انَّ طَوافَنَا بين هذَين الْحجرين من امرِ الْجاهلية وقَال آخَرونَ من الانْصارِ انَّما

امرنَا بِالطَّوافِ بِالْبيتِ ولَم نُومر بِه بين الصفَا والْمروة فَانْزل اله تَعالَ ‏(‏انَّ الصفَا

ءلاوه ف لَتا قَدْ نَزاهرفَا نمحدِ الربع نرِ بو ببا ‏)‏ قَال هرِ الائشَع نةَ مورالْمو

وهولاء ‏.‏ قَال ابو عيس هذَا حدِيث حسن صحيح ‏.‏

বাংলা

২৯৬৫। উরওয়া (রহঃ) হেত বিণত, িতিন বেলন, আিম আিয়শাহ (রািযঃ)-ক বললাম, য বি সাফা ও

মারওয়ার তাওয়াফ (সাঈ) কেরিন আিম তােত সমসা মেন কির না। আিম িনেজও এ দুই পাহােড়র মােঝ

তাওয়াফ না করেত কান পেরায়া কির না। আিয়শা (রািযঃ) বলেলন, হ আমার বান পু! তুিম যা বলেল তা

খুবই অনায় কথা। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনেজ এই দুই পাহােড়র মােঝ তাওয়াফ কেরেছন,

মুসিলমরাও এর তাওয়াফ কেরেছন। তেব মুশাাল’ নামক ােন ািপত মানাত নামক িতমার নােম যসব

কািফর ইহরাম বাধেতা তারা সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ করত না।
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অতঃপর বারকাতময় আাহ তা’আলা অবতীণ কেরনঃ “য লাক বাইতুাহর হ কের বা উমরা কের এই

পাহাড়েয়র মােঝ তাওয়াফ করায় তার কান সমসা নই”- (সূরা আল-বাকারাহ ১৫৮)। তামােদর কথাই যিদ

সিঠক হত, তাহেল এভােব বলা হতঃ “ফালা জুনাহা আলাইিহ আল-লা ইয়াাওয়াফা িবিহমা” (এই পাহাড়েয়র

মােঝ তাওয়াফ না করােত কান সমসা নই)।

যুহরী (রাহঃ) বেলন, আিম আবূ বকর ইবনু আবদুর রাহমান ইবনুল হািরস ইবনু িহশােমর িনকট এিট বণনা

করেল িতিন খুবই আনিত হন এবং বেলন, এটা তা হল ইলেমর (ােনর) কথা! আিম ব আিলমেক বলেত

েনিছ, যসব আরববাসী সাফা-মারওয়ার তাওয়াফ কের না তারা বেল, এ দুিট পাহােড়র মােঝ তাওয়াফ করা

জািহলী যুেগর থা। অপর িদেক িকছু সংখক আনসারী বলত, আমােদরেক বাইতুাহর তাওয়াফ করার আেদশ

করা হেয়েছ এবং সাফা-মারওয়ার মােঝ তাওয়ােফর আেদশ দয়া হয়িন। এ সেই আাহ তা’আলা অবতীণ

করেলনঃ “িনয়ই সাফা ও মারওয়া আাহ তা’আলার িনেদশনসমূেহর অভু”– (সূরা আল-বাকারাহ ১৫৮)।

আবূ বকর ইবনু আবদুর রাহমান বেলন, আমার মেত উপেরা উভয় দেলর সেই এ আয়াত অবতীণ হেয়েছ।

সহীহঃ ইবনু মা-জাহ (২৯৮৬), বুখারী (৪৪৯৫), মুসিলম।

আবূ ঈসা বেলন, এ হাদীসিট হাসান সহীহ।

English

Narrated Az-Zuhri:
that 'Urqah said: "I said to 'Aishah: 'I do not see anything wrong if someone
does not go between As-Safa and Al-Marwah, nor any harm if I do not go
between them.' She said: 'How horrible is what you have said O my nephew!
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) would go between them, and the Muslims go
between them. It was only that the people who assumed Ihram in the name
of the false deity Mannah, which was in Al-Mushallal, would not go between
As-Safa and Al-Marwah. So, Allah Blessed and Most High revealed: So it is
not a sin for those who perform Hajj or go 'Umrah to the House to go
between them (2:158). And if it were as you say, then it would be: "Then
there is no harm on him if he does not go between them." Az-Zuhri said: "I
mentioned that to Abu Bakr bin 'Abdur-Rahman bin Al-Harith bin Hisham. He
was surprised at that and he said: 'Indeed this is knowledge. I had heard
some men among the people of knowledge saying that those Arabs who
would not go between As-Safa and Al-Marwah said, that going between
these two rocks is a matter from Jahiliyyah. And others among the Ansar
said: "We have only been ordered with going around the House, we were not
ordered to do so with As-Safa and Al-Marwah." So Allah Most High revealed:
Indeed As-Safa and Al-Marwah are of the symbols of Allah...' (2.158) Abu
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Bakr bin 'Abdur-Rahman said: 'So I thought that it was revealed about these
people, and those people.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ উরওয়াহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=41506

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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